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                                                                                                                    ÚV SR 59/2023  

 

 

Zmluva o dielo a licenčná zmluva 

uzavretá podľa ustanovení § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský 

zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“)  

(ďalej len „zmluva“) 

 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Objednávateľ:   Úrad vlády Slovenskej republiky  
Sídlo:    Námestie slobody 1, 813 70 Bratislava  

IČO:    00 151 513 

DIČ:    2020845057 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica, Bratislava 

IBAN:    SK96 8180 0000 0070 0006 0195 

    SK86 8180 0000 0070 0030 4524 

Konajúci:  Ing. Július Jakab, vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky 

Zástupca na rokovanie: , poverená riadením odboru 

informovanosti a publicity 

Tel.      

(ďalej len „objednávateľ“ alebo „Úrad vlády SR“) 

 

a 

 

Zhotoviteľ:                 ZEBRA STUDIO s. r. o.               

Sídlo:    Somolického 1874/62, 039 01 Turčianske Teplice 

IČO:    52 158 349 

DIČ:    2120921352 

IČ DPH:   SK2120921352 

Bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a. s. 

IBAN:    SK40 0900 0000 0051 5405 4610 

Konajúci:     Adam Harkabus, Ing. Tibor Lettrich 

Zapísaný:                     Okresný súd Žilina, Oddiel: Sro, Vložka číslo:  71493/L              

Zástupca na rokovanie:  Adam Harkabus, Ing. Tibor Lettrich 

(ďalej len „zhotoviteľ“) 

 

(objednávateľ a zhotoviteľ ďalej jednotlivo aj ako „zmluvná strana” a spoločne aj ako 

„zmluvné strany”) 

 

 

Preambula 

 

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok verejného obstarávania na predmet 

zákazky „Platforma Google Maps 2 - mapa realizovaných projektov financovaných 

z Európskych štrukturálnych a investičných fondov v programovom období 2014-2020“, ktoré 

realizoval objednávateľ postupom zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona 

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) zverejnením Výzvy na 



2 
 

predkladanie ponúk na webovom sídle objednávateľa dňa 27.01.2023 a zaslaním predmetnej 

výzvy 3 potenciálnym zhotoviteľom predmetu zákazky. 

 

 

Článok 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je:  

a) úprava práv a povinností zmluvných strán v súvislosti s vytvorením a dodaním 

autorských diel, ktoré sú špecifikované v odseku 2 tohto článku zmluvy, 

b) záväzok zhotoviteľa poskytnúť objednávateľovi bezodplatnú výhradnú licenciu 

na použitie diela v rozsahu a spôsobom upravenými v článku 4 tejto zmluvy,   

c) záväzok objednávateľa použiť dielo spôsobom a v rozsahu zmluvou udelenej   

výhradnej licencie, 

d) záväzok objednávateľa riadne vyhotovené dielo od zhotoviteľa prevziať a zaplatiť zaň 

cenu v zmysle článku 5 tejto zmluvy. 

 

2. Na účely tejto zmluvy sa dielom rozumie vytvorenie mapy realizovaných projektov 

financovaných z Európskych štrukturálnych a investičných fondov (ďalej len „EŠIF“) v 

programovom období 2014-2020 (ďalej len „PO 2014-2020“), v počte 60 projektov 

(objektov) s lokalizáciou v rámci celého Slovenska, ktorá umožní ich zobrazenie   

virtuálnej prehliadky cez Google vyhľadávanie, a tiež zobrazenie základných informácií 

o projekte, pričom ich podrobná špecifikácia je uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej 

len „dielo“).  

 

 

 

Článok 2 

Miesto, čas a spôsob plnenia predmetu zmluvy 

 

1. Zmluvné strany sa pri plnení svojich povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy zaväzujú 

dodržiavať Harmonogram činností, ktorý je Prílohou č. 2 tejto zmluvy; tým nie je    

dotknutý odsek 3 tohto článku zmluvy. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že vzhľadom na povahu diela je možné po vzájomnom 

odsúhlasení Harmonogram činností v zmysle Prílohy č. 2 zmluvy meniť kedykoľvek   

počas účinnosti tejto zmluvy, bez potreby uzavretia osobitného dodatku tejto zmluvy;     

tým nie je dotknutý odsek 3 tohto článku zmluvy.   

 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať objednávateľovi riadne vyhotovené dielo a splniť všetky 

svoje súvisiace povinnosti v zmysle článku I ods. 1 zmluvy v lehote najneskôr do 

31.07.2023. 

 

4. Miestom dodania diela je sídlo objednávateľa uvedené v záhlaví tejto zmluvy.  

 

5. Zmluvné strany sa dohodli na odovzdaní diela na 2 DVD nosičoch, resp. USB     

kľúči/HDD disku (v príslušnom formáte na prehliadanie v počítači, DVD prehrávači a 

iných zariadeniach). Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotoviť a dodať fotografie, okrem formátu 

podľa špecifikácie, aj vo formáte vhodnom na použitie do tlače a na webové stránky. 

Zhotoviteľ sa tiež zaväzuje vyhotoviť a dodať videá, okrem formátu podľa špecifikácie,   

aj vo formáte vhodnom na použitie na sociálne siete (Facebook, Instagram, YouTube).  
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6. Zmluvné strany sa dohodli, že splnenie povinností podľa odsekov 3 až 5 tejto zmluvy si 

vzájomne potvrdia formou preberacieho protokolu o odovzdaní a prevzatí diela (alebo 

príslušnej dokončenej časti), ktorý musí byť podpísaný osobami uvedenými v záhlaví    

tejto zmluvy ako zástupcami na rokovanie. Objednávateľ nie je povinný prevziať vadné 

alebo nedokončené dielo a/alebo akúkoľvek jeho časť. 

 

Ak Objednávateľ odmietne prevziať dielo, je povinný spísať zápis, v ktorom uvedie dôvody, 

pre ktoré dielo neprevzal. Po odstránení vád, pre ktoré dielo nebolo prevzaté 

Objednávateľom, opakuje sa preberacie konanie podľa ods. 6 tohto článku zmluvy. V 

prípade, že Objednávateľ bezdôvodne odmietne prevziať dielo, považuje sa dielo za 

prevzaté a odovzdané ku dňu kedy sa malo konať preberacie konanie. 

 

 

8. Zhotoviteľ zodpovedá za kvalitatívne a kvantitatívne vady predmetu plnenia, ako aj za 

omeškanie s plnením. Ak Objednávateľ počas preberacieho konania zistí, že dielo má 

zjavné vady, oznámi písomne túto skutočnosť Zhotoviteľovi a stanoví Zhotoviteľovi 

primeranú lehotu na dodatočné plnenie. Rovnako postupuje v prípade, ak dielo nebolo 

dodané včas. Zhotoviteľ sa zaväzuje zjavné vady v takto stanovenej lehote bezplatne 

odstrániť a dodať Objednávateľovi dielo bez vád.  

 

9. Vlastnícke právo a zodpovednosť za nebezpečenstvo škody na zhotovenej veci prechádza 

na Objednávateľa odovzdaním riadne vykonaného diela Objednávateľovi.  

 

 

Článok 3 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Zhotoviteľ je povinný zhotoviť a dodať objednávateľovi dielo podľa tejto zmluvy riadne   

a včas. Dielo je zhotovené riadne, ak spĺňa všetky požiadavky podľa tejto zmluvy,     

vrátane jej príloh, ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou a podľa pokynov objednávateľa a 

zodpovedá účelu sledovaného zmluvou. Dielo musí byť zhotovené a odovzdané v kvalite 

určenej objednávateľom, v súlade s právnymi predpismi a bez vád, ktoré by mohli mať za 

následok vznik škody na strane objednávateľa alebo tretej osoby. 

 

2. Zhotoviteľ je oprávnený vykonať časť plnenia predmetu tejto zmluvy prostredníctvom 

subdodávateľa uvedeného v zozname subdodávateľov, ktorý tvorí prílohu č. 3 tejto 

zmluvy. Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť zhotoviteľa za plnenie 

predmetu tejto dohody.  

 

3. Zhotoviteľ vyhlasuje, že príloha č. 3 tejto zmluvy obsahuje aktuálne a úplné údaje v   

zmysle ustanovenia § 41 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní. Zmenu údajov 

akéhokoľvek aktuálneho subdodávateľa je zhotoviteľ povinný bezodkladne písomne 

oznámiť objednávateľovi. Pre vylúčenie pochybností platí, že na zmenu kontaktných 

údajov akéhokoľvek aktuálneho subdodávateľa nie je potrebné vyhotoviť dodatok k tejto 

zmluve. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že od pokynov objednávateľa sa môže zhotoviteľ odchýliť,    

len ak je to naliehavo nevyhnutné v záujme objednávateľa a zhotoviteľ nemôže včas   

dostať jeho súhlas. Zhotoviteľ je však povinný písomne o takomto postupe objednávateľa 

informovať bez zbytočného odkladu.  
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5. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri 

plnení predmetu zmluvy, a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov objednávateľa 

týkajúcich sa účelu sledovaného zmluvou alebo sú podľa názoru zhotoviteľa nevyhnutné 

na riadne plnenie predmetu zmluvy.  

 

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje bezodkladne písomne informovať objednávateľa o každom 

prípadnom zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne 

dodanie diela. 

 

7. Zhotoviteľ je povinný podľa potreby a na výslovnú žiadosť objednávateľa zúčastňovať sa 

na rokovaniach súvisiacich s plnením zmluvy a pravidelne informovať objednávateľa o 

priebehu plnenia zmluvy.  

 

8. Objednávateľ je povinný poskytnúť zhotoviteľovi včas potrebnú súčinnosť pri plnení 

zmluvy, najmä poskytnúť zhotoviteľovi na požiadanie všetky podklady, ktoré sú podľa 

zhotoviteľa nevyhnutné pre plnenie zmluvy. Objednávateľ zodpovedá za správnosť a 

úplnosť ním poskytnutých podkladov. S poskytnutými podkladmi zhotoviteľ nie je 

oprávnený nakladať inak ako pre účely plnenia zmluvy, najmä ich sprístupniť tretím 

osobám, a to ani po zániku, resp. zrušení tejto zmluvy. Po pominutí účelu ich držania je 

zhotoviteľ povinný ich vrátiť objednávateľovi, najneskôr však do 30 dní po zániku, resp. 

zrušení tejto zmluvy. 

 

9. Zhotoviteľ je povinný strpieť dohľad nad realizáciou zmluvy zo strany objednávateľa. 

Objednávateľ bude realizovať dohľad osobne. 

 

10. Objednávateľ nezodpovedá za škodu, ktorá vznikne pri vytváraní diela alebo v súvislosti  

s ním alebo s touto zmluvou.  

 

11. Zhotoviteľ sa zaväzuje konať tak, aby nedošlo k neoprávnenému zásahu do práv tretích 

osôb. Ak by vytvorením diela, alebo pri plnení zmluvy, došlo k neoprávnenému zásahu   

do práv tretích osôb, ide o porušenie zmluvy zo strany zhotoviteľa a zhotoviteľ sa    

zaväzuje bezodkladne odstrániť neoprávnený zásah. Objednávateľ má voči zhotoviteľovi 

právo na náhradu škody vzniknutej konaním zhotoviteľa. 

 

12. Zhotoviteľ zodpovedá za kvalitatívne a kvantitatívne vady diela. 

 

13. Zhotoviteľ sa zaväzuje byť riadne zapísaný v registri partnerov verejného sektora po     

dobu trvania tejto zmluvy, ak mu taká povinnosť vyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. z. o 

registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri partnerov verejného sektora). 

Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby jeho subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) 

siedmy bod zákona o registri partnerov verejného sektora boli riadne zapísaní v registri 

partnerov verejného sektora po dobu trvania subdodávateľskej zmluvy, ak im taká 

povinnosť vyplýva zo zákona o registri partnerov verejného sektora. Zhotoviteľ je    

povinný na požiadanie objednávateľa predložiť všetky zmluvy so subdodávateľmi. 

 

 

Článok 4 

Autorské práva a udelenie licencie  

 

1. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu odovzdania diela bude disponovať všetkými autorskými 

právami k dielu v zmysle Autorského zákona. Ak zhotoviteľ dodá dielo prostredníctvom 
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subdodávateľov, zaväzuje sa získať práva potrebné na výrobu a šírenie diela uzavretím 

príslušných zmlúv vo vlastnom mene s tretími osobami a na vlastné náklady.   

Objednávateľ nie je povinný preverovať akýmkoľvek spôsobom, či dodané dielo 

nepoškodzuje práva a oprávnené záujmy tretích osôb. Zhotoviteľ sa zaväzuje nahradiť 

objednávateľovi škodu, ktorá mu vznikne uplatňovaním nárokov tretích osôb. 

 

2. Zhotoviteľ udeľuje objednávateľovi bezodplatne výhradnú licenciu na použitie diela    

alebo jeho časti, a to na všetky zmluvným stranám pri uzavieraní tejto zmluvy známe 

spôsoby použitia, najmä, ale nie výlučne, na: 

a) použitie diela vcelku alebo len čiastočne (po častiach) všetkými spôsobmi známymi ku 

dňu účinnosti zmluvy, najmä na jeho priame používanie objednávateľom pri výkone  

jeho činnosti, 

b) vyhotovenie rozmnoženiny diela, 

c) spracovanie diela, 

d) spojenie diela s iným dielom, 

e) zaradenie diela do databázy podľa § 131 Autorského zákona, 

f) verejné rozširovanie originálu alebo rozmnoženiny diela prevodom vlastníckeho    

práva, vypožičaním alebo nájmom, 

g) uvedenie diela na verejnosti verejným vystavením originálu alebo rozmnoženiny diela, 

verejným vykonaním diela alebo verejným prenosom diela, 

h) zmenu, úpravu, dokončenie diela alebo na prenechanie na spracovanie, zmenu, 

úpravu, preklad, resp. dokončenie diela, ako aj na použitie takéhoto diela, 

i) spracovávanie, upravovanie a vytváranie odvodeného diela z diela a takto spracované, 

upravené alebo odvodené dielo ďalej užívať v rozsahu podľa tejto zmluvy. 

 

3. Zhotoviteľ touto zmluvou udeľuje objednávateľovi, ktorá je bez vecného a územného 

obmedzenia na celú dobu ochrany práv podľa Autorského zákona.   

 

4. Objednávateľ je oprávnený upraviť pôvodné dielo alebo použiť akúkoľvek jeho časť na 

vytvorenie ďalšieho diela. 

 

5. Objednávateľ je oprávnený udeliť tretej osobe súhlas na použitie diela alebo niektorej    

jeho časti v rozsahu udelenej licencie alebo poskytnutú licenciu postúpiť na tretiu osobu, 

s čím zhotoviteľ vyjadruje svoj súhlas.  

 

6. Zhotoviteľ berie na vedomie, že v dôsledku udelenia výhradnej licencie objednávateľovi: 

a) nie je oprávnený udeliť licenciu na používanie diela žiadnej tretej osobe, 

b) je povinný zdržať sa použitia diela spôsobom, na ktorý udelil výhradnú licenciu 

objednávateľovi v zmysle tejto zmluvy. 

 

7. Licencia udelená podľa tohto článku zmluvy prechádza pri zániku objednávateľa na jeho 

právneho nástupcu. 

 

8. Oprávnenia z licencie k dielu, ako autorskému dielu, vzniknú: 

 keď dielo bude zhotoviteľom objednávateľovi odovzdané, alebo 

 ukončením tejto zmluvy, najmä na základe odstúpenia od zmluvy objednávateľom, 

uplynutia výpovednej lehoty, dohody zmluvných strán dňom odovzdania diela. 

 

9. Vlastnícke právo k nosiču informácií, na ktorých bude uložené dielo prechádza na 

objednávateľa dňom jeho odovzdania a prevzatia. Ak dielo dodané podľa zmluvy má 

charakter autorského diela podľa § 3 Autorského zákona, objednávateľ sa zaväzuje, že 

bude dielo používať v súlade s licenciami udelenými mu zmluvou a v súlade 
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s ustanoveniami Autorského zákona. Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť ochranu 

autorských a licenčných práv k dielu, najmä vyvinie primerané úsilie na jeho ochranu    

pred neoprávneným používaním, reprodukciou, distribúciou, alebo publikáciou. 

 

10. Objednávateľ podpisom tejto zmluvy súhlasí a akceptuje udelenie licencie v rozsahu 

a spôsobom v akom mu bola udelená v tomto článku tejto zmluvy. 

 

 

Článok 5 

Cena za dielo 

  

1. Celková cena za kompletné zrealizovanie diela určeného v čl. 1 tejto zmluvy je stanovená 

dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách (ďalej len    

„zákon o cenách“), vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z.     

z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov vo výške: 

 

Cena bez DPH:      13 470,00 EUR (slovom: trinásťtisícštyristosedemdesiat eur) 

DPH 20%                2 694,00 EUR  (slovom: dvetisícšesťstodeväťdesiatštyri eur) 

Cena spolu s DPH 16 164,00 EUR (slovom: šestnásťtisícjednostošesťdesiatštyri eur) 

(ďalej len „cena“). 

 

Pre vylúčenie pochybností platí, že pokiaľ zhotoviteľ v čase uzavretia tejto zmluvy nebol 

osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, nie je oprávnený k cene bez DPH     

podľa prvej vety tohto odseku neskôr navyše účtovať DPH a cena bez DPH podľa prvej 

vety tohto odseku, je v takomto prípade považovaná za cenu konečnú.  

 

2. Cena je dojednaná ako cena maximálna a konečná. Pre vylúčenie akýchkoľvek 

pochybností platí, že dohodnutá cena zahŕňa všetky náklady zhotoviteľa nevyhnutne 

vynaložené v súvislosti s realizáciou diela, vrátane tých, ktoré nie sú explicitne uvedené 

v tejto zmluve. 

 

3. Cenu diela uhradí objednávateľ na základe konečnej faktúry zhotoviteľa. Zhotoviteľ je 

oprávnený po riadnom odovzdaní diela vystaviť konečnú faktúru, ktorou bude vykonané 

celkové finančné vysporiadanie diela. Konečnú faktúru je oprávnený vystaviť zhotoviteľ 

objednávateľovi po riadnom odovzdaní diela v preberacom konaní.  

 

4. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti účtovného a daňového dokladu v zmysle  

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Ak 

faktúra nebude obsahovať náležitosti účtovného a daňového dokladu, a/alebo ak nebude 

po stránke vecnej a/alebo formálnej správne vystavená, objednávateľ je oprávnený túto 

faktúru v lehote jej splatnosti vrátiť zhotoviteľovi na jej opravu a doplnenie. V tomto 

prípade nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia správne vyplnenej alebo 

prepracovanej faktúry objednávateľovi. Prílohou faktúry musí byť podpísaný preberací 

protokol. 

 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia 

objednávateľovi. 

 

6. Dňom splnenia povinnosti úhrady faktúry je deň odpísania finančných prostriedkov    

z účtu objednávateľa na účet zhotoviteľa 

 

7. Objednávateľ  neposkytuje preddavok ani zálohovú platbu. 
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Článok 6 

Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

  

1. Zhotoviteľ má voči objednávateľovi nárok na zaplatenie úrokov z omeškania vo výške 

0,05 % z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania objednávateľa so splnením 

povinností uhradiť akúkoľvek faktúru za cenu.  

 

2. V prípade omeškania zhotoviteľa s odovzdaním riadne vykonaného diela v lehote podľa 

článku 2 tejto zmluvy, vzniká objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty voči 

zhotoviteľovi vo výške 10 % z ceny za každý aj začatý deň omeškania s odovzdaním  

riadne zhotoveného diela podľa ustanovení tejto zmluvy. 

 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje uhradiť objednávateľovi škodu, ktorá vznikne objednávateľovi 

nesplnením záväzku z tejto zmluvy, porušením niektorého z ustanovení tejto zmluvy 

zhotoviteľom alebo v priamej súvislosti so zmluvou.  

  

4. V prípade, ak má dielo vady, stanoví objednávateľ zhotoviteľovi primeranú lehotu na ich 

odstránenie. Ak sú vady odstránené v lehote stanovenej objednávateľom, má    

objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 10 % z ceny. Ak sú vady odstránené po 

márnom uplynutí lehoty na ich odstránenie, má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu    

vo výške 50 % z ceny. Ustanovenia o náhrade škody týmto nie sú dotknuté. 

 

5. Zhotoviteľ nebude v omeškaní, ak záväzok plnenia alebo činnosti podľa tejto zmluvy 

nemohol riadne a včas plniť pre okolnosti, ktoré po uzavretí zmluvy vznikli v dôsledku 

ním nepredvídateľných a neodvrátiteľných skutočností mimoriadnej povahy (vyššia   

moc). Lehoty pre plnenia alebo činnosti zhotoviteľa podľa tejto zmluvy sa predĺžia     

o dobu zodpovedajúcu dobe trvania takýchto skutočností. 

  

6. Porušenie ktorejkoľvek z povinností zhotoviteľa podľa čl. 3 ods. 13 tejto zmluvy je jej 

podstatným porušením a zakladá právo objednávateľa na odstúpenie od tejto zmluvy, a 

zároveň právo objednávateľa na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 % z ceny. 

 

7. V prípade porušenia záväzku mlčanlivosti zhotoviteľom, je objednávateľ oprávnený 

požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500,- EUR v každom jednotlivom 

prípade.   

 

8. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody 

v celom rozsahu. 

 

9. Splnením záväzku zhotoviteľa zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu nezaniká 

povinnosť zhotoviteľa, ktorá bola zmluvnou pokutou zabezpečená. 

 

 

Článok 7 

Doručovanie a komunikácia 
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1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie 

potrebné pre realizáciu zmluvy.  

 

2. Každá komunikácia medzi zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom 

kontaktných osôb, ktorými na strane objednávateľa je , t. č.: 

, email:  a , t.     

č.: , e-mail:  a na strane zhotoviteľa je     

, t. č.: , email:  

 

3. Všetky oznámenia a písomnosti medzi zmluvnými stranami týkajúce sa realizácie 

predmetu zmluvy, vrátane odstúpenia od zmluvy a výpovede, musia byť vykonané v 

písomnej podobe a druhej zmluvnej strane doručené buď osobne alebo doporučeným 

listom, či inou formou registrovaného poštového styku na adresu uvedenú v záhlaví  

zmluvy alebo do elektronickej schránky v zmysle zákona č. 305/2013 Z.z. o elektronickej 

podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov, ak sa zmluvné strany 

nedohodnú inak.  

 

4. Za doručenie písomnej poštovej zásielky podľa odseku 3 tohto článku zmluvy sa     

považuje aj vrátenie tejto zásielky s vyznačením pošty: „neprevzal v odbernej lehote“, 

alebo vrátenie poštovej zásielky s vyznačením pošty: „adresát neznámy“. V prípade 

oznámenia,  výpovede   alebo  odstúpenia  doručeného  osobne,  sa  tieto  považujú  za 

doručené dňom osobného doručenia, a to aj v prípade ak adresát odmietne oznámenie, 

výpoveď alebo odstúpenie prevziať. Podanie urobené elektronickou cestou, ak sa    

zmluvné strany dohodnú aj na elektronickej forme komunikácie na účely plnenia zmluvy, 

sa považuje za doručené momentom jeho prijatia na elektronickú adresu určenú druhou 

zmluvnou stranou. Doručovanie podľa zákona o e-Governmente sa spravuje týmto 

zákonom. 

 

Článok 8 

Mlčanlivosť 

 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že nebude bez predchádzajúceho písomného súhlasu  

objednávateľa poskytovať akékoľvek informácie týkajúce sa spolupráce s   

objednávateľom tretej osobe, s výnimkou:  

a) ak je to nevyhnutné pre riadne plnenie zmluvy,  

b) ak ide o povinnosť uloženú zákonom, hlavne informácie o predmete spolupráce, výške 

finančných plnení a rozpočtov.  

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, plány, nápady týkajúce sa   

objednávateľa a jeho plánovaných projektov a služieb, tvoria obchodné tajomstvo 

objednávateľa a poskytovateľ sa zaväzuje o tomto obchodnom tajomstve zachovávať 

mlčanlivosť.  

 

3. Záväzok mlčanlivosti platí aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto zmluvou.  

 

4. Povinnosť objednávateľa sprístupniť informácie podľa príslušných právnych predpisov 

Slovenskej republiky, nie je týmito ustanoveniami dotknutá. 

  

 

 

Článok 9 



9 
 

Ukončenie zmluvy 

  

1. Ukončenie tejto zmluvy je možné písomnou dohodou zmluvných strán ku dňu v nej 

uvedenému.  

 

2. Od tejto zmluvy je možné odstúpiť v prípadoch uvedených v Obchodnom zákonníku, v 

tejto zmluve, alebo ak ktorákoľvek zo zmluvných strán podstatným spôsobom poruší 

povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy. Odstúpenie od zmluvy je potrebné urobiť písomne 

a doručiť druhej zmluvnej strane, inak je neplatné. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom 

doručenia druhej zmluvnej strane.  

 

3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, ak: 

a) zhotoviteľ podstatne poruší túto zmluvu; 

b) konanie zhotoviteľa bude preukázateľne v rozpore s pokynmi objednávateľa a účelom 

sledovaným zmluvou; 

c) zhotoviteľ svojim konaním bude poškodzovať dobré meno objednávateľa pred tretími 

osobami; 

d) je zhotoviteľ v likvidácii.  

 

4. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje: 

a) nedodržanie záväzku zhotoviť dielo v súlade so zmluvou, t.j. najmä, ale nie výlučne, v 

dohodnutom rozsahu, obsahu, kvalite, čase a spôsobe plnenia zmluvy; 

b) ak zhotoviteľ vedel v čase uzavretia zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné   

predvídať s prihliadnutím na účel zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z   

okolností, za ktorých bola zmluva uzavretá, že objednávateľ nebude mať záujem na 

plnení povinností pri takom porušení zmluvy; 

c) zhotoviteľ neodstráni vady v súlade s čl. 12 ods. 3 zmluvy, ani v dodatočnej lehote 

určenej objednávateľom; 

d) porušenie povinnosti uvedenej v čl. 3 ods. 2, 13, čl. 4, čl. 8 tejto zmluvy. 

 

5. Právo na odstúpenie od zmluvy podľa tohto článku nevznikne, pokiaľ povinná strana 

preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené prípadom vyššej moci.  

 

6. Zmluvu možno ďalej ukončiť písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany, aj bez 

udania dôvodu, s 30 dňovou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť prvým dňom 

nasledujúcim po dni, v ktorom bola doručená písomná výpoveď druhej zmluvnej strane. 

 

7. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením 

zmluvy, ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva, riešenia sporov medzi 

zmluvnými stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán, alebo 

vzhľadom na svoju povahu, majú trvať aj po ukončení zmluvy. 

 

 

Článok 10 

Osobitné ustanovenia 

  

1. Zhotoviteľ berie na vedomie, že plnenie zmluvy bude hradený z európskych  

štrukturálnych a investičných fondov a bude predmetom administratívnej kontroly   

procesu verejného obstarávania zo strany príslušného riadiaceho orgánu a/alebo 

sprostredkovateľského orgánu. 
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2. Zhotoviteľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s vytvorením diela 

kedykoľvek počas trvania príslušnej zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku uzavretej objednávateľom ako prijímateľom nenávratného finančného  

príspevku za účelom financovania plnenia podľa tejto zmluvy, a to zo strany     

oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov 

Slovenskej republiky a Európskej únie, najmä zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku 

poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej 

kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  

a príslušnej zmluvy o nenávratnom finančnom príspevku a jej príloh, vrátane    

všeobecných zmluvných podmienok pre také zmluvy a poskytnúť týmto orgánom riadne  

a včas všetku potrebnú súčinnosť. Porušenie tejto povinnosti zhotoviteľa je podstatným 

porušením tejto zmluvy, ktoré oprávňuje objednávateľa od tejto zmluvy odstúpiť.  

Osobami oprávnenými na výkon kontroly/auditu sú najmä: 

a) Objednáteľ a ním poverené osoby, 

b) Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, Úrad vládneho auditu, Certifikačný 

orgán a nimi poverené osoby, 

c) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu, 

d) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

e) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písmenách a) až d) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky a právnymi aktmi Európskej únie. 

f) Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 

a ním poverené osoby. 

 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje uchovávať všetku dokumentáciu v origináli z predmetného 

zmluvného vzťahu v súlade s právnymi predpismi Európskej únie a Slovenskej republiky 

do 31.12.2028. 

 

 

Článok 11 

Osobitné protikorupčné ustanovenia 

 

1. Pri plnení tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje dodržiavať platné právne predpisy 

vzťahujúce sa ku korupcii a korupčnému správaniu. 

 

2. Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou 

politikou Úradu vlády SR, (zverejnená na webovom sídle Úradu vlády SR: 

https://www.bojprotikorupcii.gov.sk/rezortny-protikorupcny-program-uradu-vlady-sr/), 

jej obsahu porozumel a zaväzuje sa ju rešpektovať. 

 

3. Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy zároveň vyhlasuje, že:  

a) pozná znaky korupcie a korupčného správania, 

b) zdrží sa akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plnením 

záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, 

c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z korupcie alebo korupčného 

správania, 

d) zdrží sa akýchkoľvek foriem korupcie súvisiacich s plnením predmetu zmluvy alebo 

záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, ktorú plánuje, alebo ktorú už uzavrel    

s Úradom vlády SR, 

e) bezodkladne oznámi Úradu vlády SR akékoľvek podozrenie z korupcie a poskytne 

súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia, 
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f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom Úradu vlády SR, ktorý by    

mohol ovplyvniť realizáciu predmetu zmluvy s Úradom vlády SR. 

 

4. Zhotoviteľ sa podpisom tejto zmluvy zaväzuje predchádzať korupcii v súvislosti 

s príslušnou transakciou, projektom, činnosťou alebo vzťahom vyplývajúcich z tejto 

zmluvy, a to v zmysle Prílohy č. 4 – Protikorupčná doložka, ktorá je neoddeliteľnou 

súčasťou tejto zmluvy.    

 

5. Túto zmluvu je možné ukončiť aj z dôvodov uvedených v Prílohe č. 4 tejto zmluvy. 

 

 

 

Článok 12 

Zodpovednosť za vady 

 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo bude zhotovené podľa podmienok tejto zmluvy a 

bude mať vlastnosti dohodnuté s objednávateľom a v súlade s príslušnými platnými 

právnymi predpismi. 

 

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase jeho odovzdania     

objednávateľovi. Za vady vzniknuté po odovzdaní diela zodpovedá iba vtedy, ak boli 

spôsobené porušením jeho povinností a/alebo nedodržaním príslušných právnych 

predpisov. 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vady diela má objednávateľ právo požadovať a 

zhotoviteľ má povinnosť bezplatne tieto vady odstrániť. Zhotoviteľ sa zaväzuje tieto vady 

odstrániť v primeranej lehote stanovenej objednávateľom. 

 

4. Nároky objednávateľa z vád sa riadia ustanovením § 564 Obchodného zákonníka. 

 

 

 

Článok 13 

Záverečné ustanovenia 

  

1. Právne vzťahy zmluvných strán touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Autorského zákona, Obchodného zákonníka, ako aj ďalšími príslušnými 

právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike.  

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

SR.  

 

3. Zmluvu je možné meniť alebo doplniť iba písomnými a očíslovanými dodatkami, 

podpísanými obidvoma zmluvnými stranami. Dodatky k tejto zmluve nadobúdajú   

platnosť dňom podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po ich 

zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

 

4. Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s povinnosťou 

objednávateľa zverejniť túto zmluvu, resp. jej dodatky v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR.  
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5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že akékoľvek spory týkajúce sa tejto zmluvy budú   

prednostne riešiť mimosúdnou cestou. Na riešenie sporov sú príslušné súdy Slovenskej 

republiky. 

 

6. V prípade, ak je alebo sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné, neúčinné     

alebo nevykonateľné, nebude týmto dotknutá platnosť, účinnosť a vykonateľnosť              

ostatného obsahu zmluvy. Zmluvné strany sú si povinné poskytnúť vzájomnú súčinnosť 

k tomu, aby boli neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné ustanovenia nahradené takými 

ustanoveniami platnými, účinnými a vykonateľnými, ktoré v najvyššej možnej miere 

zachovajú ekonomický účel zamýšľaný neplatnými, neúčinnými alebo nevykonateľnými 

ustanoveniami. To isté platí aj pre prípad zmluvnej medzery. 

 

7. Zmluvné strany svojimi podpismi na zmluve potvrdzujú, že sú spôsobilé na právne     

úkony, ich vôľa vyjadrená v tejto zmluve je určitá, slobodná a vážna, nekonajú v tiesni,   

ani za nápadne nevýhodných podmienok a ich zmluvná voľnosť nebola obmedzená.  

 

8. Zmluva je vyhotovená v 5 (piatich) rovnopisoch v slovenskom jazyku, pričom 

objednávateľ prevezme 3 (tri) rovnopisy a zhotoviteľ prevezme 2 (dva) rovnopisy.  

 

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú: 

 Príloha č. 1 - Špecifikácia diela 

 Príloha č. 2 - Harmonogram činností  

 Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov 

 Príloha č. 4 - Protikorupčná doložka 

 

V Bratislave dňa ...................  V Turčianskych Tepliciach 

dňa ...................... 

 

Objednávateľ:  Zhotoviteľ: 

 

 

 

 

Úrad vlády 

Slovenskej republiky 

Ing. Július Jakab 

vedúci Úradu vlády 

Slovenskej republiky 

  ZEBRA STUDIO s. r. o. 

Adam Harkabus 

Ing. Tibor Lettrich 

konatelia 
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Príloha č. 1 zmluvy – Špecifikácia diela 

 

 

1. Všeobecné informácie 

 

V zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 je nevyhnutné 

informovať verejnosť o európskych štrukturálnych a investičných fondov (ďalej len „EŠIF“), 

zvýšiť informovanosť o cieľoch politiky súdržnosti a zabezpečiť vyššiu efektívnosť 

komunikácie so širokou verejnosťou. Komunikačná stratégia pre Partnerskú dohodu na 

programové obdobie 2014-2020 informuje o rozličných formách komunikácie s obyvateľmi 

ako jednej z účinných metód sprostredkovávania dôležitých informácií o možnostiach čerpania 

EŠIF. Súčasne sa touto aktivitou vytvára horizontálna nadstavba v komunikácii o možnostiach 

čerpania EŠIF nad komunikačnými aktivitami jednotlivých RO.  

 

Aktivita Platforma Google Maps II. - mapa realizovaných projektov financovaných z EŠIF 

v programovom období 2014-2020 nadväzuje na aktivitu z roku 2021. Hlavnou úlohou je 

zdokumentovať 60 projektov (objektov) pre produkt spoločnosti Google s označením 

StreetView (ďalej len „StreetView“). Cieľom je  v Mapách Google prezentovať občanom 

výhody pomoci a podpory z EŠIF tak, aby prostredníctvom fotografií, panoramatických 360° 

fotografií, videí občania získali predstavu o výsledkoch pomoci a podpory z EŠIF na celom 

Slovensku prostredníctvom úspešnej implementácie projektov podporených viacerých 

operačných programov programového obdobia 2014-2020. Cieľovou skupinou je široká 

verejnosť.  

 

 

2. Dielo 

 

Predmetom zákazky je vytvorenie/doplnenie do aktuálnej mapy realizovaných projektov 

financovaných z EŠIF v programovom období 2014-2020 v počte 60 projektov (objektov) s 

lokalizáciou v rámci celého Slovenska, ktorá umožní ich zobrazenie virtuálnej prehliadky cez 

Google vyhľadávanie a tiež zobrazenie základných informácií o projekte. 

Požadujeme, aby zhotoviteľ zabezpečil produkt spoločnosti Google s označením StreetView, 

ktorý umožní virtuálne zobrazenie interiéru, exteriéru objektu (60 projektov) v rámci celej SR, 

prostredníctvom fotografie, panoramatickej 360° fotografie a videa priamo vo vyhľadávači 

Google, na mapách Google, ktorá bude obsahovať základné informácie o projekte. Za každý 

projekt pribudne farebný bod v Google mape s možnosťou umiestnenia StreetView prehliadky.  

Neoddeliteľnou súčasťou aktivity „Platforma Google Maps II. - mapa realizovaných projektov 

financovaných z EŠIF v PO 2014-2020“, je aj dodržanie všetkých náležitosti informovania 

a komunikácie pre EŠIF v súlade s Metodickým pokynom ÚV SR č. 16.  

 

Obsahom zmluvy je tiež licenčná zmluva na použitie diela.  

  

Námety pre 60 projektov (objektov) o výsledkoch pomoci a podpory z EŠIF navrhuje 

zhotoviteľ. Ako podklad projektov financovaných z EŠIF v programovom období 2014-2020 

môže zhotoviteľ použiť:   

- projekty môže vyberať prostredníctvom systému ITMS 2014+, link: 

https://www.itms2014.sk/prehlad-projektov/projekty?ff=J-

cpEFZ2ZTHyIkdh18p0wA2yZxG4GDyJ 

- alebo bude postupovať podľa pokynov objednávateľa. 

 

Zhotoviteľ navrhne 60 projektov (objektov) rovnomerne v rámci operačných programov 

programového obdobia 2014-2020 financovaných z EŠIF a proporčne v rámci celej    



 

Slovenskej republiky. Prostredníctvom nich sa zviditeľnia projekty podporené z EŠIF 2014-

2020. Zhotoviteľ uprednostní vizuálne atraktívnejšie projekty kvôli spracovaniu najmä 

obrazového materiálu. 

Návrhy - požadovaným výstupom sú: 

 Zdokumentovanie 15 projektov (objektov) do 400 m2 vo fotografiách (minimálne 10 ks na

objekt) a publikovanie na Google StreetView.

 Zdokumentovanie 15 projektov (objektov) do 400 m2 vo fotografiách a panoramatických

360° fotografiách (minimálne 10 ks na objekt) a publikovanie na Google StreetView.

 Zdokumentovanie 15 projektov (objektov) do 400 m2 vo fotografiách a videách z kamery

alebo dronu podľa toho čo bude vhodnejšie v závislosti od projektu (minimálne 10 ks na

objekt) a publikovanie na Google StreetView.

 Zdokumentovanie 15 projektov (objektov) nad 400 m2 vo fotografiách a videách

z kamery/GoPro kamery a dronu (minimálne 10 ks na objekt) a publikovanie na Google

StreetView.

Komplexná výroba – požadovaným výstupom sú: 

 zabezpečenie 60 vybraných projektov financovaných z EŠIF, vložených v geografickej

Google mape a označených farebnými bodmi v mieste realizácie projektu

 po kliknutí na tento bod sa zobrazí virtuálna prehliadka konkrétneho projektu, ktorá bude

obsahovať napr. tieto údaje:

o názov projektu

o operačný program

o prijímateľa projektu

o výšku reálne poskytnutého NFP

o fotografiu projektu/video projektu (dron)/panoramatickú fotografiu/virtuálnu prehliadku

projektu

Každá jedna fáza v procese produkcie musí byť schválená objednávateľom tak, ako je uvedené 

v Prílohe č. 2 „Harmonogram činností“. Objednávateľ môže požadovať dodanie úpravy 

jednotlivých výstupov. 

Technické špecifikácie: 

Technické zabezpečenie mapovania 60 projektov (objektov) bude obsahovať nasnímanie 

projektov (objektov) novými technológiami: 

 Fotografia: min. kvalita 4K

 Panoramatická 360° fotografia: min. kvalita 4K

 Video (kamera/GoPro kamera/dron): min. kvalita 4K, hudobný poklad a informácie o danom

projekte podľa požiadaviek objednávateľa v každom videu

Ostatné technické špecifikácie sú závislé na štandardných požiadavkách spoločnosti Google 

pre optimálne zobrazenie na Street View v Mapách Google. 

Výstupy 

Zdokumentovanie 60 projektov (objektov) podľa špecifikácie diela v zmysle požadovaných 

výstupov a v požadovanej kvalite.   



Príloha č. 2 zmluvy – Harmonogram činností 

  P. č. Činnosť Časové rozhranie 

1. Objednávateľ elektronicky vyzve 

zhotoviteľa na začatie plnenia a zároveň 

mu odošle potrebné podklady (v súlade s 

Metodickým pokynom ÚV SR č. 16, 

náležitosti informovania a komunikácie pre 

EŠIF) k výrobe. 

Po uzatvorení Zmluvy o dielo 

a licenčnej zmluvy. 

2. Potvrdenie prijatia podkladov 

zhotoviteľom elektronicky. 

Do 24 hodín od ich doručenia. 

3. Zhotoviteľ vytypuje a predloží na 

schválenie objednávateľovi zoznam 60 

projektov (objektov) financovaných z 

EŠIF tak, aby boli zastúpené v rámci celej 

SR a tiež, aby bolo zastúpené čo najširšie 

spektrum operačných programov v rámci 

programového obdobia 2014-2020, podľa 

inštrukcií objednávateľa. 

Najneskôr do 10 pracovných dní od 

zaslania výzvy na plnenie verejným 

objednávateľom. 

4. Korektúry vytypovaných 60 projektov 

(objektov). 

Objednávateľ zašle svoje 

pripomienky k vybraným objektom 

do 10 pracovných dní od prijatia 

jednotlivých návrhov. 

5. Korektúry jednotlivých návrhov na základe 

požiadaviek objednávateľa.   

Zhotoviteľ zapracuje úpravy a zašle 

revidované návrhy najneskôr do 48 

hodín od zaslania pripomienok. Ak 

objednávateľ neschváli dodaný 

výstup, zhotoviteľ opäť zabezpečí 

upravený výstup podľa požiadaviek 

objednávateľa najneskôr do 48 

hodín. Tento proces sa môže 

opakovať pokiaľ objednávateľ 

neschváli finálne verzie jednotlivých 

návrhov. 

6. Schválenie finálnej verzie každého zo 60 

projektov (objektov). 

Do 48 hodín od dodania finálnej 

verzie projektov (objektov) 

zhotoviteľom. 

7. Výroba, odovzdanie a zverejnenie 30 

projektov (objektov) z celkového počtu. 

Najneskôr do 30 pracovných dní od 

schválenia finálnej verzie každého z 

návrhov, a to pre 30 projektov 

(objektov). 

8. Podpísanie preberacieho protokolu  podľa 

článku 2 odsek 6 tejto zmluvy; 

Do 10 pracovných dní po zverejnení 

30 projektov (objektov). 

9. Výroba, odovzdanie a zverejnenie 

ostatných 30 projektov (objektov) 

z celkového počtu. 

Najneskôr do 30 pracovných dní od 

schválenia finálnej verzie každého z 

návrhov, a to pre 30 projektov 

(objektov). 

10. Podpísanie preberacieho protokolu  podľa 

článku 2 odsek 6 tejto zmluvy; 

Do 10 pracovných dní po zverejnení 

30 projektov (objektov). 



11. Doručenie finálnej verzie 60 projektov 

(objektov) na predpísaných platformách a 

nosičoch. 

Zhotoviteľ na vyzvanie 

objednávateľa dodá finálne verzie 60 

projektov (objektov) na 

predpísaných platformách 

a nosičoch v lehote najneskôr do 31. 

07. 2023.



Príloha č. 3 zmluvy  – Zoznam subdodávateľov 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV A PODIEL SUBDODÁVOK 

P.č. Subdodávateľ Údaje o osobe 

oprávnenej konať 

za subdodávateľa 1 

Predmet subdodávky % podiel 

subdodávok 

1. 
/ / / / 

2. 

3. 

..... 

V Turčianskych Teplicicach, dňa 

ZEBRA STUDIO s. r. o. 

Adam Harkabus 

Ing. Tibor Lettrich 

konatelia 

1 v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia 



 

Príloha č. 4 zmluvy – Protikorupčná doložka 

V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto zmluvy sa zmluvný partner Úradu 

vlády SR zaväzuje, že: 

a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu korupcie

alebo korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek zamestnancovi

alebo štatutárnemu zástupcovi Úradu vlády SR alebo im spriazneným osobám, alebo osobe

konajúcej v mene Úradu vlády SR, s cieľom urýchliť bežné činnosti Úradu vlády SR alebo

dojednať výhody pre seba alebo inú osobu, ktorá sa podieľa na uzavretí alebo realizácii

tejto zmluvy,

b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba konajúca

v jeho mene sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii alebo korupčnom

správaní alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto

zmluvy alebo prisľúbila, ponúkla alebo poskytla dar alebo inú nenáležitú výhodu, v

očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní či realizácii zmluvných vzťahov s Úradom

vlády SR, zmluvná strana bezodkladne oznámi túto skutočnosť príslušnému orgánu, alebo

v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto dôvodného podozrenia túto skutočnosť

oznámi na e-mailovú adresu spkkm.opk@vlada.gov.sk ,

c) v prípade, keď ho Úrad vlády SR upozorní, že má dôvodné podozrenie o porušení

ktoréhokoľvek ustanovenia tejto doložky, je zmluvný partner Úradu vlády SR povinný

poskytnúť potrebnú súčinnosť pri objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potrebných

dokumentov. Úrad vlády SR môže prijať potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého

mena. Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom

na vypovedanie tejto zmluvy.

d) v prípade, keď sa preukáže, že zmluvný partner Úradu vlády SR sa priamo alebo cez

sprostredkovateľa podieľal na korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti

s uzavretím alebo  plnením tejto zmluvy, Úrad vlády SR je oprávnený aj bez

predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od tejto zmluvy s okamžitou platnosťou bez toho,

aby zmluvnému partnerovi Úradu vlády SR vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za

odstúpenie Úradu vlády SR od tejto zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak. Zmluvný partner

Úradu vlády SR sa zaväzuje, že ak sa preukáže jeho porušenie ustanovení tejto doložky,

odškodní Úrad vlády SR v maximálnom možnom rozsahu alebo nahradí náklady vzniknuté

v súvislosti s porušením tejto protikorupčnej doložky.

Vysvetlenie pojmov:  

Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie 

neoprávnenej výhody akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, konania alebo 

zdržanie sa konania, priamo alebo cez sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci 

všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok alebo 

odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s plnením svojich 

povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod pojmom korupcia sa rozumie aj 

zneužitie moci alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb. 

Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie 

moci, právomoci, vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, 

rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, uprednostňovanie osobného záujmu pred verejným 

záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, poskytovanie a prijímanie nenáležitých 

výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. prikrmovanie), sprenevera 

verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene predpokladať, že osoba dáva 

najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu. 

Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov; príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol 

zamestnanec členom; fyzická osoba, právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec 



udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, 

v ktorej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné prepojenie 

prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má 

zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe predchádzajúcich 

profesijných alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom a dotknutou osobou 

vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca. 

Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 301/2005 

Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 91/2016 Z. z. 

o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení

neskorších predpisov. 

Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 



ÚRAD VLÁDY 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY vtD0CI0RADU VlÁDY SlOVENSKEJ REPU BUKY 

JÚUUSJAKAB l NAMfSTlE SLOBODY 1 
813 70 BRA liSlA VA 

• 

~ 
~ 

30/1830/2022/PO 

POVERENIE 

Ing. Július Jakab 
vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky 

Úrad vlády Slovenskej republiky 
so sídlom Námestie slobody l, 813 73 Bratislava 

IČO: OO 151 513 
(ďalej aj ako "poverujúci") 

týmto v súlade s§ 22 ods. 7 druhou vetou zákona č. 575/2001 z. z. o organizácii činnosti vlády 
a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov v spojení s čl. 4 druhou vetou 

Organizačného poriadku Úradu vlády Slovenskej republiky v platnom znení 

poveruje 

Mgr. Pavla Kuljovského 
zástupcu vedúceho Úradu vlády Slovenskej republiky 

Úrad vlády Slovenskej republiky 
Námestie slobody l, 813 70 Bratislava 

osobné číslo: 999333 
(ďalej aj ako "poverená osoba") 

na všetky úkony v mene poverujúceho v rozsahu práv a povinností vedúceho Úradu vlády Slovenskej 
republiky, vrátane 

• koordinácie a riadenia organizačných útvarov v priamej riadiacej pôsobnosti vedúceho úradu vlády, 
• ~odpisovania zmlúv a dokumentov každého typu a uplatňovania podpisových oprávnení vedúceho 

Uradu vlády Slovenskej republiky podľa Podpisového poriadku Uradu vlády Slovenskej republiky 
v platnom znepi, s výnimkou podpisovania: 
a) žiadostí o vykonanie bezpečnostneJ previerky k oprávneniu na oboznamovanie sa s utajovanými 

skutočnosťami pre zamestnancov Uradu vlády SR, 
b) zoznamu utajovaných skutočností Úradu vlády SR, 
c) zoznamu funkcií Úradu vlády SR, pri ktotých výkone sa môžu oprávnené osoby oboznamovať 

s utajovanými skutočnosťami, 
d) vyhodnotenia bezpečnostnej previerky l. stupňa navrhovanej osoby, 
e) záznamu o určení navrhovanej osoby oboznamovať sa s utajovanými skutočnosťami, 
f) zJ\znamu o zániku určenia oboznamovať sa s utajovanými skutočnosťami, 
g) schválenia technického prostriedku do prevádzky, 1) 

h) schválenia prostriedku šifrovej ochrany informácií do prevádzky,2) 

i) žiadosti o certiflkáciu technického prostriedku,3) 

j) určenia chráneného priestoru, jeho kategórie a podmienky vstupu do chráneného priestoru,4) 

k) písomného poverenia osoby na vedenie protokolu utajovaných písomností,5) 

1 § 3 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 339/2004 Z. z. o bezpečnosti technických prostriedkov. 
2 § 2 ods. 13 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 340/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o šifrovej 
ochrane informácii. 
3 § 7 a 8 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 339/2004 Z. z. o bezpečnosti technických prostriedkov. 
4 § 3 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 336/2004 Z. z. o fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti v 
znení vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 315/2006 Z. z., ktorou sa mení a dopfňa vyhláška Národného 
bezpečnostného úradu č. 336/2004 Z. z. o fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti. 
5 § 8 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č . 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom znení. 



l) kontroly vedenia protokolu utajovaných písomností,6) 

m) poverenia na kontrolu ochrany utajovaných skutočností,?) 
n) určenia vyraďovacej komisie,8) 

o) určenia komisie pri personálnej zmene vedúceho alebo poverenej osoby, 
p) oznámenia o neoprávnenej manipulácii na Národný bezpečnostný úrad,ll) 
q) ročnej správy o kontrole ochrany utajovaných skutočností, 10) 

r) zoznamu všetkých utajovaných písomností označených stupňom utajenia Prísne tajné a Tajné 
za príslušný kalendárny rok, 11

) 

s) zoznamu utajovaných písomnosti pri zániku štátneho orgánu,12) 

t) žiadosti o zriadenie registra utajovaných skutočností, 13) 

u) spôsobu evidencie utajovaných písomností označených stupňom utajenia NATO Vyhradené a EÚ 
Vyhradené, 14) 

v) rozhodnutia o zmene alebo zrušení stupňa utajenia utajovanej písomnosti. 

Toto poverenie sa nevťahuje na právne úkony spojené s rozhodovaním o rozkladoch a odvolaniach vydaných 
Úradom vlády Slovenskej republiky v správnom konaní. 

Poverená osoba je povinná pri konani v mene poverujúceho postupovať s náležitou odbornou starostlivosťou 
a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike a internými 
predpismi Úradu vlády Slovenskej republiky. 

Toto poverenie je udelené na dobu neurčitú. 

V Bratislave, dňa .Q.~ •. .Q3 •.. 1022 

Poverenie prijímam vo vyššie uvedenom rozsahu. 

1. 03. lfJ21 
V Bratislave, dňa .............. . 

Mgr~avol ~jovský 
zástupca vedúceho Úradu vlády Slovenskej republiky 

Úrad vlády Slovenskej republiky 

6 § 8 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administraUvnej bezpečnosti v platnom zneni. 
1 § 8 ods. 2 písm. c) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočnost( a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v zneni neskorších predpisov. 
8 § 24 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom zneni. 
9 § 8 ods. 2 písm. l) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočnost( a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v zneni neskorších predpisov. 
10 § 8 ods. 2 písm. p) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočnosti a o zmene a doplneni niektorých 
zákonov v zneni neskorších predpisov. 
11 § 8 ods. 2 pism. r) zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočnosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 
12 § 21 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom znení. 
13 § 31 vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom zneni. 
14 § 32 ods. l vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 45312007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v platnom 
znení. 




